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See the notice on TED website

505843-2026 - Kompetizzjoni
Is-Slovakkja – Tagħmir għat-tifi tan-nar, salavataġġ u sigurtà – Mobilné protipovodňové zábrany
OJ S 139/2026 22/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard - Avviż tal-bidla
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik
Email: tatiana.deveckova@svp.sk
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità tal-gvern ċentrali
Attività tal-awtorità kontraenti: Protezzjoni tal-ambjent

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Mobilné protipovodňové zábrany
Deskrizzjoni: Predmetom zákazky je dodanie mobilných protipovodňových zábran s oceľovou 
konštrukciou, nové, nepoužité, s rokom výroby nie starším ako 5 rokov odo dňa zverejnenia 
Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. Jedná sa o odolné, modulárne systémy 
pripravené na výšku až 1,5 m a dĺžky 2 alebo 6 m. Prenosné protipovodňové zábrany typu U 
sú schopné použitia za každého počasia a rôznych typoch povrchov. Musia byť dodané v 
požadovanom vyhotovení a s výbavou za účelom poskytovania pomoci v prípadoch, ak je 
ohrozený život, zdravie a majetok osôb pri povodniach. Skladovanie a uloženie 
protipovodňovej zábrany musí byť riešené v skriňovom kontajneri, ktorý slúži ako obal/balenie 
protipovodňových zábran. Jeho vonkajšie rozmery sú totožné s rozmermi kontajnera typu ISO 
1C, s vhodným vnútorným usporiadaním umožňujúcim prepravu protipovodňovej zábrany. 
Kontajner musí byť vybavený štandardnými otvormi pre odvetrávanie bez nutnosti osadenia 
špeciálneho odvetrávacieho zariadenia, okom pre manipuláciu s hákovým nakladačom, 
spodná časť kontajnera musí byť vybavená valcami uľahčujúcimi posúvanie pri manipulácii s 
kontajnerom. Najvyššia prípustná hmotnosť kontajnera bude max. 14 ton. Potrebný počet 
kontajnerov na požadovanú dĺžku protipovodňovej zábrany je súčasťou dodávky. Podrobný 
opis a špecifikácia predmetu zákazky sú uvedené v súťažných podkladoch - v prílohe číslo 1 
Opis predmetu zákazky a v prílohe číslo 2 Návrh Zmluvy.
Identifikatur tal-proċedura: ce6f8026-7cb4-40ff-b46c-526e48605bbe
Identifikatur intern: SVP 12126/2026
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35110000 Tagħmir għat-tifi tan-nar, salavataġġ u sigurtà

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Vlčie Hrdlo 1847 
Belt: Bratislava
Kodiċi postali: 82107
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/505843-2026
mailto:tatiana.deveckova@svp.sk
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Pajjiż: Is-Slovakkja

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 3 780 000,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Mobilné protipovodňové zábrany
Deskrizzjoni: Predmetom zákazky je dodanie mobilných protipovodňových zábran s oceľovou 
konštrukciou, nové, nepoužité, s rokom výroby nie starším ako 5 rokov odo dňa zverejnenia 
Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. Jedná sa o odolné, modulárne systémy 
pripravené na výšku až 1,5 m a dĺžky 2 alebo 6 m. Prenosné protipovodňové zábrany typu U 
sú schopné použitia za každého počasia a rôznych typoch povrchov. Musia byť dodané v 
požadovanom vyhotovení a s výbavou za účelom poskytovania pomoci v prípadoch, ak je 
ohrozený život, zdravie a majetok osôb pri povodniach. Skladovanie a uloženie 
protipovodňovej zábrany musí byť riešené v skriňovom kontajneri, ktorý slúži ako obal/balenie 
protipovodňových zábran. Jeho vonkajšie rozmery sú totožné s rozmermi kontajnera typu ISO 
1C, s vhodným vnútorným usporiadaním umožňujúcim prepravu protipovodňovej zábrany. 
Kontajner musí byť vybavený štandardnými otvormi pre odvetrávanie bez nutnosti osadenia 
špeciálneho odvetrávacieho zariadenia, okom pre manipuláciu s hákovým nakladačom, 
spodná časť kontajnera musí byť vybavená valcami uľahčujúcimi posúvanie pri manipulácii s 
kontajnerom. Najvyššia prípustná hmotnosť kontajnera bude max. 14 ton. Potrebný počet 
kontajnerov na požadovanú dĺžku protipovodňovej zábrany je súčasťou dodávky. Podrobný 
opis a špecifikácia predmetu zákazky sú uvedené v súťažných podkladoch - v prílohe číslo 1 
Opis predmetu zákazky a v prílohe číslo 2 Návrh Zmluvy.
Identifikatur intern: SVP 12126/2026

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35110000 Tagħmir għat-tifi tan-nar, salavataġġ u sigurtà

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Vlčie Hrdlo 1847 
Belt: Bratislava
Kodiċi postali: 82107
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 6 Xhur

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 3 780 000,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
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Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: 1. Verejný obstarávateľ v súvislosti s preukázaním splnenia 
podmienok účasti podľa § 32 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení 
neskorších predpisov (ďalej len "Zákon o VO") upozorňuje, že podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) Zákona o VO musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
Zákona o VO, ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo 
kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
tejto podmienky účasti preukazuje uchádzač verejnému obstarávateľovi predložením čestného 
vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 Zákona o VO, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. Podrobnosti sú uvedené v § 32 ods. 7 a 8 Zákona o VO a v súťažných podkladoch. 
2. Verejný obstarávateľ upozorňuje, že s ohľadom na zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých 
opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii) v platnom 
znení nemá prístup do verejných registrov, z ktorých by si v procese vyhodnocovania splnenia 
podmienok účasti mohol zabezpečiť prístup k dokladom preukazujúcim splnenie podmienok 
účasti uchádzača v zmysle Zákona o VO. 3. Verejný obstarávateľ umožňuje uchádzačovi 
vyplniť len oddiel časti IV formuláru Jednotného európskeho dokumentu (GLOBÁLNY ÚDAJ 
PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI) bez toho, aby musel vyplniť iné oddiely časti IV 
formuláru Jednotného európskeho dokumentu. 4. Verejný obstarávateľ neuzatvorí zmluvu s 
uchádzačom alebo uchádzačmi, ak nastane niektorá zo situácií uvedených v § 11 Zákona o 
VO. 5. Verejný obstarávateľ vyhodnotí ponuku z hľadiska požiadaviek na predmet zákazky a 
splnenie podmienok účasti u uchádzača, ktorý sa po vyhodnotení kritérií umiestnil na prvom 
mieste v súlade s § 66 ods. 7 Zákona o VO.

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: najnižšia Kúpna cena vyjadrená v EUR bez DPH
Deskrizzjoni: Uchádzač v ponuke uvedie celkovú kúpnu cenu v EUR, do ktorej zahrnie všetky 
náklady, ktoré mu vzniknú v súvislosti s dodaním predmetu zákazky. Bližšie informácie sú 
uvedené v súťažných podkladoch.
Deskrizzjoni tal-metodu li għandu jintuża jekk il-koeffiċjent tal-korrezzjoni ma jistax jiġi espress 
permezz ta’ kriterji: neuplatňuje sa

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/558397

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/558397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/558397
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Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: informačný systém EPVO

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/558397
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk, Ċek
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Deskrizzjoni tal-garanzija finanzjarja: Podmienky zloženia zábezpeky vo výške 50.000 EUR 
uvádza verejný obstarávateľ v bode XVI. Zábezpeka ponuky v súťažných podkladoch.
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 12 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 06/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: prostredníctvom informačného systému elektronického verejného obstarávania
Informazzjoni addizzjonali: Otváranie ponúk sa uskutoční v deň uvedený v tomto oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania. Otváranie ponúk vykoná komisia menovaná verejným 
obstarávateľom verejne - sprístupnením ponúk doručených v lehote na predkladanie ponúk. 
Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom 
funkcionality informačného systému EPVO (on-line sprístupnenie ponúk).
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Úrad pre verejné obstarávanie
Numru tar-reġistrazzjoni: 31797903
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021511008
Indirizz postali: Ružová dolina 10

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/558397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/558397
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Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 82109
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@uvo.gov.sk
Telefown: +421250264111
Indirizz tal-internet: www.uvo.gov.sk
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik
Numru tar-reġistrazzjoni: 36022047
Numru tar-reġistrazzjoni: 2020066213
Indirizz postali: Karloveská 2
Belt: Bratislava - mestská časť Karlova Ves
Kodiċi postali: 84104
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: tatiana.deveckova@svp.sk
Telefown: +421484397131
Profil tax-xerrej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/3510
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

10. Bidla

Verżjoni tal-avviż preċedenti li għandu jinbidel
: 
16a3cba6-6032-4a04-ab91-4c0938893e9e-02

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0001
Deskrizzjoni tal-bidliet: Verejný obstarávateľ v bode 5.1. "Informácie o časti" oznámenia o 
vyhlásení verejného obstarávania opravil informácie o predkladaní ponúk nasledovne: lehotu 
na predkladanie ponúk: 06.08.2026 do 10:00 hod. dátum otvárania ponúk: 06.08.2026 o 10:15 
hod.
Id-dokumenti tal-akkwist inbidlu fi: 20/07/2026

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 41f53ac2-f1ce-4289-9d45-3545c18a0501  -  03
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 20/07/2026 16:00:25 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Slovakk

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:tatiana.deveckova@svp.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/3510
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Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 505843-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 139/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 22/07/2026
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